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ADO “ TAKOVO OSIGURANJE “ 
Ul. Dr. Zorana ðinñića 15 a, 34000 Kragujevac 
Tel. 034/30-30-00, fax.034/30-30-54 
www.takovo-osiguranje.co.yu 
 

Na osnovu člana 58. stav 2. tačka 1. Zakona o osiguranju (Službeni glasnik RS br 55/04, 70/04 i 101/07) i člana 50. 
stav 1. alineja 2. Statuta ADO «TAKOVO Osiguranje », Kragujevac (u daljem tekstu: Društvo), Upravni odbor Društva na 
sednici održanoj dana _10.04.2008_.god donosi: 

 
 
 
 

USLOVI ZA OSIGURANJE ODGOVORNOSTI DRUMSKOG VOZARA Z A ŠTETE NA ROBI 
PRIMLJENOJ  NA PREVOZ U ME ðUNARODNOM TRANSPORTU 

 
 

1. Predmet osiguranja 
 

Po odredbama ovih Uslova osiguranja se odgovornost vozara (u daljem tekstu: osiguranik) za štete 
na robi primljenoj na prevoz u meñunarodnom drumskom transportu po urednim prevoznim ispravama, 
uz naplatu vozarine, a koje su posledica uništenja, oštećenja i nastanka (gubljenja) robe.  

Odgovornost iz stava 1 utvrñuje se prema odredbama Konvencije o ugovoru za meñunarodni 
prevoz robe drumom (Convention relative an contrat de transport internationale de marchendises par 
route) - Dod. SI. I. FNRJ br. 11/58 u daljem tekstu: Konvencija CMR).  
 

2. Trajanje ugovora o osiguranju 
 

 Ugovor o osiguranju zaključuje se na neodreñeno vreme, ukoliko nije drukčije ugovoreno.  
Svaka strana ugovornica ima pravo raskida ugovora pismenim putem, s otkaznim rokom od tri 

meseca.  
 

3. Trajanje osiguranja 
 

Odgovornost je pokrivena ovim osiguranjem od momenta kada osiguranik preuzme robu od 
pošiljalaca pa do momenta njene predaje primaocu.  

Ako pošiljalac utovara robu u osiguranikovo prevozno sredstvo, momentom preuzimanja robe 
smatra se završetak utovara cele pošiljke.  

Ako primalac istovaruje robu sa osiguranikovom sredstva prevoza, momenat predaje robe nastaje 
završetkom istovara ove pošiljke.  

Ukoliko pak robu utovaraju, odnosno, istovaraju radnici i tehnička sredstva osiguranika, momenti 
preuzimanja i predaje robe su početak utovara, odnosno, završetak nekog istovara.  

Predajom ispravne robe na čuvanje u javnim skladištima, kada to objektivno okolnosti zahtevaju, 
ovo osiguranje se prekida za sve vreme trajanja skladištenja.  
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4. Osigurani rizici 

 
Osiguravač je obavezan da osiguraniku nadoknadi sve iznose koje ovaj treba da plati ili ih je već 

platio za štete za koje je odgovoran u smislu odredaba ovih Uslova, kao i troškove sudskih sporova i 
preduzetih pravnih mera, u vezi sa tim štetama u cilju odbrane od neosnovanih ili preteranih zahteva 
trećih lica, ali pod uslovom da se osiguravač prethodno saglasio sa predlogom osiguranika za voñenje 
sporova, odnosno, pružanje odbrane.  

Osiguravač je obavezan da osiguraniku nadoknadi još i: 
- troškove eventualnog istovara, pretovara ili utovara na drugo prevozna sredstvo, ako je prvobitno 
prevozno sredstvo pretrpelo saobraćajni udes, a u cilju sprečavanja od daljeg oštećenja robe ili 
smanjenja već nastalih oštećenja na prevoženoj robi. 

  Troškove uklanjanja i prevoza ostataka uništene robe, u cilju raskrčavanja i čišćenja  
 puta po naredbi nadležnih organa.  

Troškove utvrñivanja uzroka, obima i visine štete.  
 

5. Visina naknade 
 

  Limit odgovornosti po ovim uslovima za štete na robi odreñuje se prema odredbama stava 1., 2., 
3. i 4. člana 23 . Konvencije CMR. 

Osiguraniku će biti naknañeni:  
-svi troškovi razumno učinjeni radi spečavanja nastanka štete na robi  odnosno smanjenja štete koja je 
već nastala, ali najviše do iznosa iz stava 1. ovog člana,  
-svi troškovi preduzetih pravnih radnji radi odbrane od prethodnih zahteva od štete na robi koju 
prevozi, osiguraniku neće biti naknañeno:  

� izgubljena vozarina,  
� troškovi ponovnog utovara na isto ili drugo prevozno sredstvo, osim ako je utovar 

posledica saobraćajnog udesa prevoznog sredstva, 
� troškovi pretovara na drugo prevozno sredstvo, osim ako je pretovar posledica 

saobraćajnog udesa prevoznog sredstva,  
� troškovi prevoza drugim prevoznim sredstvima.  

 
6. Neosigurani rizici 

 
Osiguravač neće naknaditi osiguraniku štete koje su posledica:  

1. oštećenja,manjka ili gubitka tereta koji potiču iz uzroka koji se nisu mogli sprečiti niti otkloniti 
pažnjom urednog vozara (viša sila, ratni i politički rizici, činidbe državnih vlasti, prirodnog 
svojstva ili mane robe i sl.);  

2. osiguranikove namere ili velike nemarnosti (utovar tereta neispravnim i nepodobnim sredstvima, 
utovar tereta u neispravno ili neodgovarajuće vozilo i sl.)  .  

3. utovara od strane pošiljaoca ili istovara od strane primaoca;  
4. pomanjkanja ili slabog stanja ambalaže;  
5. prevoza živih životinja.  

7. Premija osiguranja 
 
 Osnov za obračun premije osiguranja predstavlja ukupan iznos bruto vozarine i usluga za utovar, 
pretovar i istovar robe, koji je osiguranik fakturisao korisnicima prevoza i usluga.  
 Premija osiguranja obračunava se unazad, za protekli period (mesečno, tromesečno ili godišnje) 
primenom ugovorene premijske stope od 2% na ukupan, iznos bruto vozarine i  
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usluga.     
 U tom cilju, osiguranik je dužan da osiguravaču dostavi do 15-tog u mesecu podatke za 
fakturisanje premije osiguranja za protekli period (mesečni ili tromesečni). Obračunatu premiju 
osiguranja, odnosno, osiguravačevu fakturu, osiguranik je dužan da plati u roku od 15 dana od dana 
njenog izdavanja. 
  

8.Utvrñivanje štete 
 
 Osiguranik, odnosno njegov vozač, dužan je da svaku vidljivu štetu, koja je u smislu odredaba 
ovih Uslova obuhvaćena osiguravajućim pokrićem, zapisnički utvrdi, na uobičajen način, uz učešće 
primaoca robe (pošiljke) prilikom njene predaje, odnosno prijema.  
 Ako šteta, po oceni osiguranika, prelazi 5% vrednosti pošiljke, utvrñivanje i procenu štete izvršiće 
zajednički osiguranik i osiguravač.  
 Ukoliko osiguranik i osiguravač zbog prirode ili odreñene specifičnosti oštećene, odnosno 
uništene robe nisu u stanju da utvrde uzrok, obim i visinu štete, osiguravač će u svoj zapisnik uneti tu 
okolnost i predložiti osiguraniku da angažuje o svom trošku potrebne stručnjaka iz odgovarajućih 
kontrolnih radnih organizacija radi utvrñivanja uzroka obima i visina štete.  
 Troškovi utvrñivanja i procene štete padaju na teret osiguravača, sem u slučajevima kada se 
odštetni zahtev odbije kao neosnovano.  
 Oštećenu robu, kao i robu čiji je stepen oštećenja toliki da je proglašena kao stvar koja je izgubila 
svojstvo prvobitne namene, a ima izvesnu tržišnu vrednost, osiguranik će izložiti javnoj prodaji na 
uobičajen način.  
 Zapisnik o izvršenoj prodaji ovakve robe i originalne fakture, osiguranik će dostaviti osiguravaču 
radi odgovarajućeg umanjenja njegovog odštetnog zatheva iz istog osnova.  
 

9. Podnošenje odštetnog zahteva i isplata štete 
 
 Ako u vezi sa nastalom štetom oštećenik podnese odštetni zahtev osiguraniku, ovaj je dužan da ga 
odmah dostavi osiguravaču, priključujući mu sva dokumenta potrebna za likvidaciju štete i to:  

1) originalnu prevoznu ispravu (primerak koji je pratio robu u prevozu);  
2) kopiju: fakture pošiljaoca ili drugi dokaz o vrednosti uništene, oštećene ili izgubljene robe;   
3) zapisnik o utvrñivanju štete, sačinjen izmeñu prevoznika i primaoca u originalu,  
4) odnosno zapisnik angažovanog predstavnika kontrolne radne organizacije ili veštaka;  
5) originalne račune izvršenih usluga u cilju spašavanja robe od daljeg oštećenja ili drugih preduzetih 

mera;  
6) izjave vozača ili suvozača osiguranikovog vozila o nastanku štete, njenim uzrocima i obimu;  
7) ostala dokumenta i dokaze koji bi mogli biti zatraženi od strane osiguravača u toku postupka 

likvidacije štete.  
 Izuzetno u slučajevima kada osiguranik iz objektivnih razloga nije u mogućnosti da uz odštetni 
zahtev priloži i originalnu prevoznu ispravu, budući da imalac prava raspolaganja robom nije dostavio ili 
je odbio da to učini, osiguranik će dati odgovarajuću izjavu u tom smislu i priložiti foto-kopiju ili svoj 
primerak prevozne isprave, ali uz obavezu da originalnu ispravu, tj. onu koja je pratila robu, ipak, pribavi, 
ukoliko to osiguravač bude izričito zahtevao u odreñenom momentu.  
 Nakon utvrñivanja osnova i visine štete, osiguravač će izvršiti isplatu naknade iz osiguranja u roku 
od 15 dana od dana podnošenja urednog i potrebnim dokumentima kompletiranog odštetnog zahteva, bilo 
osiguraniku, ili na traženje osiguranika, neposredno oštećeniku.  
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10. Obaveza osiguranika 

 
 Osiguranik je dužan da, pre eventualnog priznavanja svoje obaveze na naknadu štete i njene 
isplate oštećeniku, zatraži saglasnost od osiguravača i da se pridržava uputstava koja u vezi sa tim dobije 
od osiguravača.    
 Ako osiguranik ne postupi saglasno ovoj odredbi, osiguravač može odbiti isplatu naknade 
osiguraniku, potpuno ili delimično, ukoliko utvrdi da osiguranik nije bio odgovoran za nastalu štetu na 
robi ili da je njegova odgovornost manja od one koju je priznao.    
 Odredba iz prethodnog stava primenjivaće se i na slučajeve kada je odgovornost osiguranika 
utvrñena i u sudskom sporu ali o kojem osiguranik nije blagovremeno obavestio osiguravača, čime mu je 
onemogućio mešanje u spor i uticanje na ishod spora.  
 

11. Obaveze osiguravača 
 
 Ukoliko se iz dokumentacije podnete uz odštetni zahtev, ne može sa sigurnošću utvrditi 
odgovornost osiguranika za nastalu štetu, ili njena visina, osiguravač je dužan da osiguraniku da uputstvo 
o pravnim i drugim merama koje treba da preduzme u cilju zaštite od nedokazanih, neosnovanih ili 
preteranih odštetnih zahteva.  
 Meñutim, u pomanjkanju izričitih uputstava od strane osiguravača, osiguranik je dužan da, kao 
dobar privrednik preduzme sve mere za koje smatra da su potrebne radi zaštite od neosnovanih odštetnih 
zahteva korisnika prevoza i, u takvom slučaju osiguravač ne može te mere, preduzete u dobroj nameri, da 
ospori. O preduzetim merama ovakve vrste, osiguranik mora neodložno da obavesti osiguravača.  
 

12. Regresno pravo 
 
 Isplatom naknade iz osiguranja za nastalu štetu, prelaze na osiguravača sva prava koja je 
osiguranik imao prema licima odgovornim za njeno nastajanje.  
 Osiguranik je dužan da blagovremeno preduzme sve mere potrebne za obezbeñenje regresnog 
prava prema licima odgovornim za štetu.  
 Ukoliko, usled grube nemarnosti osiguranika, osiguravač doñe u nemogućnost da ostvari regresno 
pravo prema licu odgovornom za štetu, ima pravo da smanji (ili u celosti ne isplati) naknadu iz 
osiguranja, srazmerno visini iznosa neostvarenog regresnog prava.  
 

13.Zabrana netačnog prikazivanja odredaba ovih Uslova 
 
 Prema odredbama ovih Uslova, osiguranjem je pokriven samo rizik odgovornosti osiguranika, kao 
prevozioca, za štete na robi koju je primio na prevoz, ali ne i rizici čijim ostvarenjem bi mogle nastati 
štete za koje on, objektivno, ne može odgovarati.  
Zbog toga, osiguranik ne sme tvrditi korisniku prevoza da je ovim osiguranjem, odnosno, prema 
odredbama ovih Uslova pruženo potpuno osiguravajuće pokriće za sve rizike koji bi mogli proizvesti 
štete na njegovoj robi ili interesima koje na toj robi ima u toku prevoza.  
 Sve štetne posledice, koje bi ovakvim tvrñenjem proizveo osiguranik dovodeći korisnika prevoza 
u zabludu, snosiće on sam, bez ikakvog prava pozivanja za zaključeni ugovor o osiguranju njegove 
odgovornosti na osnovu ovih Uslova.  
 

14.Mesna nadležnost suda 
 
 U slučaju spora, mesna nadležnost suda utvrñuje se prema sedištu osiguravača. 
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Na osnovu poglavlja II. pod 1. tačka 3. stav 1. Odluke o sadržini mišljenja ovlašćenog aktuara 

(Službeni glasnik RS br. 19/05) dajem sledeće  
 

M I Š L J E N J E 
 

 Predloženi Uslovi za osiguranje odgovornosti drumskog vozara za štete na robi primljenoj na 
prevoz u meñunarodnom transportu u skladu su sa Zakonom i propisima donetim na osnovu Zakona i 
drugim propisima kojima sa ureñuje delatnost osiguranja. 
 Predmet osiguranja, rizici od kojih se vrši osiguranje, način sprovoñenja osiguranja i ostali 
postupci u procesu sprovoñenja osiguranja definisani su odgovarajućim odredbama ovih Opštih uslova.  
 Daje se pozitivno mišljenje na predlog Uslova za osiguranje odgovornosti drumskog vozara za 
štete na robi primljenoj na prevoz u meñunarodnom transportu 
 
 

Beograd, 10.01.2008       OVLAŠĆENI AKTUAR 
 
               Mr Milan Cerović 
                 Ovlašćenje br. 4/1-12-056/98 

 


